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Умный тепловентилятор Smartmi
Руководство пользователя

в розетку. Включите горячий воздух для 
обогрева. Примерно через 30 минут 
выключите прибор и отсоедините его от 
сети питания, а затем проверьте, не 
горячие ли штыри вилки. Если штыри 
горячие (температура превышает 
примерно 55°C), замените розетку во 
избежание ее перегрева из-за плохого 
контакта, который может привести к 
сгоранию вилки и возникновению 
пожароопасных ситуаций. 
Не подключайте обогреватель при 
поврежденных проводах или вилке. Для 
вашей собственной безопасности в случае 
повреждения шнура питания он подлежит 
замене квалифицированным персоналом 
изготовителя, его отдела технического 
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Инструкции по технике безопасности

Тепловентилятор подходит только для 
использования внутри помещения. Во 
время использования он должен стоять 
устойчиво, его не следует переворачивать и 
наклонять. 
Подключите прибор к однофазному 
источнику питания переменного тока 220 В. 
Во избежание несчастных случаев 
допустимая токовая нагрузка используемой 
розетки должна быть не менее 10 А. 
Во избежание перегрева не закрывайте 
тепловентилятор и силовой кабель. 
Не прикасайтесь к тепловентилятору 
мокрыми руками и не используйте его для 

Перед использованием внимательно прочтите это руководство 
и сохраните его для справки.
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обогрева животных и растений. 
Во избежание ожогов не прикасайтесь к 
тепловентилятору во время его 
использования или сразу после 
выключения. 
Для предотвращения пожара по причине 
перегрева не используйте удлинители. 
Используйте обогреватель в хорошо 
проветриваемом помещении и не 
допускайте попадания посторонних 
предметов во входные и выходные 
отверстия. 
Во избежание поражения электрическим 
током не вставляйте тонкие металлические 
провода или другие посторонние предметы 
в щели обогревателя.  
Не устанавливайте и не используйте 

тепловентилятор вблизи емкостей с 
бензином, краской или другими 
легковоспламеняющимися и 
взрывоопасными материалами, а также 
предметами и веществами, легко 
деформируемыми, обесцвечиваемыми или 
денатурируемыми при нагревании, 
например в гаражах или мастерских, или 
вблизи сильно запыленных мест. 
Не устанавливайте обогреватель 
непосредственно под розеткой. 
Данный прибор является мощным 
нагревательным устройством. Перед 
первым использованием и при смене 
розетки убедитесь, что вилка и розетка 
подходят друг к другу. 
Быстрая проверка: Вставьте вилку питания 
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обслуживания или аналогичных 
подразделений. 
Во избежание перегрузки убедитесь, что 
ни одно другое устройство не подключено 
к той же цепи, что и обогреватель. 
Если тепловентилятор не используется в 
течение длительного времени, переведите 
механический переключатель в положение 
«ВЫКЛ.» и выньте вилку питания из 
розетки. 
В случае поломки обогревателя позвоните 
на нашу сервисную горячую линию. Не 
разбирайте прибор самостоятельно. 
Этот прибор не должен использоваться 
лицами (включая детей) с плохим 
самочувствием, восприятием, 
умственными способностями, 
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недостаточным опытом или знаниями, не 
находящимися под наблюдением или 
руководством персонала, ответственного 
за их безопасность. 
Не используйте этот прибор вблизи ванн, 
разбрызгивателей или плавательных 
бассейнов, а также не погружайте его в 
воду. Во избежание ожогов не допускайте 
непосредственного контакта обнаженной 
кожи с поверхностью выхода воздуха.
Не используйте этот обогреватель, если 
уронили его.
Не используйте, если есть видимые 
признаки повреждения нагревателя.
Этим прибором могут пользоваться дети в 
возрасте от 8 лет и старше и лица с 
ограниченными физическими, 

сенсорными или умственными 
способностями или недостатком опыта и 
знаний, если они находятся под 
присмотром или после инструктажа по 
безопасному использованию прибора и 
понимают связанные с ним опасности.
Дети не должны играть с прибором.
Детей в возрасте до 3 лет нужно держать 
подальше от прибора, если они не 
находятся под постоянным присмотром.
Дети в возрасте от 3 лет и младше 8 лет 
должны включать / выключать прибор 
только при условии, что он был помещён 
или установлен в предусмотренное для 
него нормальное рабочее положение, под 
присмотром и после инструктажа 
относительно безопасного использования 

прибора и понимания опасности, 
связанной с эксплуатацией прибора. Дети 
в возрасте от 3 лет и младше 8 лет не 
должны подключать, регулировать и 
чистить прибор или проводить 
техническое обслуживание.
ВНИМАНИЕ
Некоторые части этого продукта могут 
сильно нагреваться и вызывать ожоги.
Особое внимание должно быть уделено 
там, где присутствуют дети и уязвимые 
люди.
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Обзор устройства

Верхняя 
крышка

Выход 
воздуха

Забор 
воздуха

Механический 
переключатель

Ручка
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Кнопки Дистанционное управление

Вкл./выкл. и Выбор режима

Отложенное выключение

Вкл./выкл. поворота

Блокировка от детей

Вкл./выкл. и Выбор режима

Отложенное выключение

Свет/Блокировка от детей

Вкл./выкл. поворота

Предупреждение: Не накрывать

Включение 
питания

Выключение 
питания
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Поверните механический переключатель и коротко нажмите кнопку «Вкл./выкл. и Выбор 
режим»           для включения тепловентилятора. Коротко нажмите кнопку еще раз, чтобы 
отрегулировать положение уровня, при этом загорится соответствующий индикатор. 
Нажмите и удерживайте кнопку «Вкл./выкл. и настройка режима»           в течение 2 секунд 
для выключения тепловентилятора.
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Использование

Вкл./выкл. и переключение режима

Настройка таймера

Совет: Вы можете настроить поворот в приложении «Mi Home / Xiaomi Home».

Коротко нажмите кнопку «Отложенное выключение»           , чтобы включить функцию 
таймера, которая переключается по кругу между 1, 2, 4, 8 часами и выключением таймера. 
Тепловентилятор отключится по истечении отсчета таймера. При повторном включении 
функции таймера цикл по умолчанию начинается с 1 часа. Вы можете выбрать 
дополнительные настройки таймера в приложении Mi Home / Xiaomi Home.

Короткое нажатие кнопки «Вкл./выкл. поворота»           позволяет включить или выключить 
функцию поворота. Каждый раз при включении тепловентилятора используется настройка 
поворота, примененная до его выключения.

Настройка поворота
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При работе тепловентилятора одновременно нажмите и удерживайте кнопки «Вкл./выкл. 
поворота»           и «Блокировка от детей»           на пульте дистанционного управления в 
течение 4 секунд. Замигает индикатор дистанционного управления. В течение 30 секунд 
после этого одновременно нажмите и удерживайте кнопки«Вкл./выкл. поворота»           и 
«Свет/Блокировка от детей»           на тепловентиляторе в течение 4 секунд. Загорятся все 
индикаторы, и раздастся 1-секундный звуковой сигнал, указывающий на успешное 
подключение.

Подключение пульта дистанционного управления

Совет: Дистанционное управление уже подключено во время изготовления и может быть 
легко активировано.

Перед очисткой обогревателя обязательно отключите его от сети и подождите, пока он 
остынет. 
Осторожно протрите внешнюю поверхность обогревателя влажной тканью. Обогреватель 
можно использовать только после того, как влага полностью испарится.

Техническое обслуживание и уход

Этот прибор был добавлен в приложение «Mi Home / Xiaomi 
Home». Им можно управлять с помощью приложения «Mi 
Home / Xiaomi Home» или Mi AI. Его можно также 
подключить к другим приборам или управлять совместно с 
ними. 
Просканируйте QR-код, затем загрузите и установите 
приложение «Mi Home / Xiaomi Home». Если это приложение 
уже было установлено, вы можете перейти непосредственно 

Примечание: Фактическое управление прибором может отличаться от приведенного 
выше описания в связи с обновлением и усовершенствованием приложения Mi Home / 
Xiaomi Home. Следуйте текущим инструкциям, приведенным в приложении «Mi Home / 
Xiaomi Home».
Обратите внимание, что «Работает с Mi Home / Xiaomi Home» обеспечивает проверку 
только на уровне программного обеспечения. Xiaomi и Mi Home / Xiaomi Home не несут 
ответственности за производство, внедрение стандартов, контроль качества и другие 
характеристики изделия и его предприятия.

Быстрые настройки

Температуру термостата можно самостоятельно регулировать в диапазоне 16 до 30˚C с 
помощью приложения.
При выпуске устройства с завода функция «Настройка термостата» по умолчанию включена, 
при этом задано максимальное значение 30˚C.
Когда температура окружающей среды повышается до заданного значения, обогреватель 
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Настройка термостата

Коротко нажмите кнопку «Свет/Блокировка от детей»           для настройки яркости 
индикаторов, которые последовательно переключаются между положениями «Яркий», 
«Тусклый» и «Выключить». 
Нажмите и удерживайте кнопку «Свет/Блокировка от детей»           в течение 4 секунд для 
включения функции блокировки от детей. Повторное длительное нажатие этой кнопки в 
течение 4 секунд выключает эту функцию.

Настройка света/блокировки от детей автоматически прекращает нагрев; когда температура окружающей среды понижается ниже 
заданного значения, обогреватель автоматически запускает нагрев.

Одновременно нажмите и удерживайте кнопки «Вкл./выкл. и Выбор режима»           и 
«Отложенное выключение»           на тепловентилятора в течение 4 секунд. Загорится 
индикатор Wi-Fi, настройки будут сброшены в течение 30 секунд. Загорится индикатор Wi-Fi 
- это значит, что сброс прошел успешно.

Сброс настроек Wi-Fi

Предупреждение
Не погружайте тепловентилятор в воду. 

Не наливайте воду в прибор. 

Не протирайте устройство никаким моющим средством. 

Во избежание перегрева не закрывайте обогреватель.

Не используйте этот обогреватель в небольших помещениях, когда 

они заняты людьми, которые не могут покинуть помещение 

самостоятельно, если не обеспечивается постоянный присмотр.

Чтобы снизить риск возникновения пожара, держите текстиль, 

занавески или другие легковоспламеняющиеся материалы на 

расстоянии не менее 1 м от выхода воздуха.

на страницу подключения устройства. Вы также можете найти «Mi Home / Xiaomi Home» в 
магазине приложений, загрузить и установить его. Откройте домашнюю страницу «Mi 
Home / Xiaomi Home» и нажмите «+» в правом верхнем углу страницы, чтобы добавить 
устройства в соответствии с инструкциями приложения.

Технические характеристики

Тип изделия Тепловентилятор

Модель ZNNFJ07ZM

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz

Размеры 
изделия

Беспроводное 
соединение

230×230×608MM

Номинальная 
мощность 2000W

Номинальное 
напряжение 220V~

Номинальная 
частота 50Hz

RF Технические характеристики:
Wi-Fi 2,4 ГГц (2400-2483,5 MHz), Максимальная выходная мощность: <20 
дБм
При обычных условиях использования между антенной этого 
оборудования и телом пользователя должно сохраняться расстояние 
не менее 20 см.

Изготовитель: Beĳing Smartmi Electronic Technology Co., Ltd.
Адрес: Room 6111, 1st Floor, Building 6, No.18 Xueqing Road, 
              Haidian District, Beĳing

220317-Y


